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The flow of your suceess

Navod na montaz
Installation Instructions

Ubezpedit se, Ze konce trubky jsou dobfe opracované a bez
kovovych hoblin.

To ensure that the ends pipe would be well define and without
scraps

PouZit tésnéni pouze v nezbytném mnozstvi.
Do not exceed more than necessary with the hemp distribution

on the pipe threads
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Pfipojené trubky musi byt navzajem v jedné roviné a ve stejné
ose.

The connection pipes must be placed on the same axis and
should be straight between them

Je zapotrebi trubky podepfit, aby se zabranilo jejich ohybu.
The pipes must be sustained as to avoid bending
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Zabranit naraziim do ventilu, aby nedoslo k popraskani vrstvy
tésniciho tmelu.

To avoid to crash the valve as there should be problems for the
sealant.

Zajistit, aby trubka po zasroubovani nepfesahovala pres kraj
zavitu ventilu a nedosahovala aZ na plochu sedla ventilu. / To
ensure that the pipe will not be screwed till exceeding the
thread and contact with the body valve.
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DOPORUCENI / RECCOMANDATIONS
1) Pakou otacejte plynule s opatrnosti. Chrarite ventil pfed narazy béhem instalace i pouzivani.

Handle with care. Avoid knocking and clashing against the valve during its installation and its functioning.

2) Ventil musi byt uskladnén v pozici pIné otevieno.
During the storage keep the valve fully open.

3) Pred demontazi ventilu se ujistéte, Ze je systém zastaveny a neni pod tlakem.
When disassembling the valve be sure that the system is stopped and without pressure.

vrve

4) Pfed montazi ventilu se ujistéte, Ze na pfipojovacich zavitech nejsou necistoty nebo zbytky kapalin,

When mounting the valve between be sure that the contact threaded are free of impurities or liquids
residues that may compromise the thigtness.

5) Nedotykejte se ventilu, jestlize pracuje pfi vysoké teploté.
Don't touch the valve when it's working at high temperature.

PODMINKY POUZIVANI/ USE

Podminky pouzivani, tlak a teplota, jsou uvedeny v tabulce na strané 4. Specialni pouziti konzultujte s
technickym oddélenim vyrobce IVR.

The working conditions, pressure and temperature ea rindicated to page 4, for specific uses consult IVR
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DULEZITA SDELENI

V pfipadé poskozeni ¢i ulomeni jakékoli ¢asti kulového ventilu je nutné vyménit cely ventil:

Uprava jakékoli ¢asti kompletniho ventilu ma za nasledek, Ze ventil jiz nebude splfiovat pozadavky

na vlastnosti uvedené v tomto dokumentu.

Kulovy ventil musi zaru¢ovat pratok kapaliny odpovidajici zamyslenému pouziti.

Ventil musi byt instalovan v souladu se viemi predpisy (zakony nebo normami) platnymi v misté instalace.

Je nutné dodrzet instalacni predpisy vyrobce kulového ventilu i zafizeni, v€éetné spravného umisténi pfipojeni
ventilu.

Musi byt dodrzeny viechny lokalni normy a pfedpisy platné pro instalaci a udrzbu, pfi¢emz vSechny prace
musi provadét odborné zpusobila osoba v souladu s platnymi predpisy bezpecnosti prace.

Dale:

- Pro utésnéni zavitovych spojl musi byt pouzité vhodné tésnéni — doporucené jsou teflonové pasky
PTFE, teflonové nité ¢i Snary, tésnici gely ¢i pasty

- Ujistéte se, ze kulovy uzavér umoznuje dostatecny pritok pro danou aplikaci

Nemontujte kulovy uzavér do nepfistupnych mist

- Kulové ventily musi byt pouzivany v pozici plné otevieno &i plné zavieno.

- Periodickym otacenim ovladaci rukojeti se prodluzuje zivotnost a tésnost ventilu — v plynovych
rozvodech se doporucuje provadét minimalné 1x ro¢né

IMPORTANT TIPS

In case any component of the valve is deteriorated or broken, the complete valve will be replaced. The fully
assembled valve, if modifiedin any of its components, will not comply with the standards listed in this
document.

Make sure that the ball valve allows an adequate flow rate for its intended use.

All installations should be performed in accordance with existing local installation regulations and codes of
practice, if in force.

It is strictly necessary to follow the installation instructions of the manufacturer of ball valves and appliances,
including those for the correct positioning of the connection point for the valve.

Local regulations and requirements of the country of installation and maintenance must be observed and
all work must be carried out by trained personnel who must comply with all local regulations in force,
including safety instructions.

In addition:

- Suitable sealing materials must be used for the valve connection threads to the system (recommended
materials — PTFE Teflon strips, Teflon cords and threads, sealing gel or cream)

- Make sure that the valve allows sufficient flow/passage for the required application

- Do not install the valve in places without access

- Valves must be used in the fully open/closed position.

- Periodic handling helps to extend the life and tightness of the product — minimum recommended period
for handling is 1 time per year
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ELITE IVR 100-100/A IVR 101-101A
EN 331:1998/A1: 2010
No. 100-101, 190-191, 192-195, 202

Rucné ovladany kulovy kohout s uzavienym dnem

Trida plynu: 1-2-3

Tlakova tfida: MOP 5
Jmenovity rozmér: DN 10 to DN 50
Teplotni tfida: -20°Cto+60°C
Maximalni tlak 20 Bar
Jmenovity pratok: 15az265m3 /h
Rozmérové tolerance: vyhovuji

Vnitini tlak :

- tlakova tfida: 20 x 1075 Pa

- hermeti¢nost: <20 cm3/h

Tésnost (plyn)

- hermeti¢nost: <20cm3/h
Ucinnost :
Jmenovity pritok: DN 10 : 15 m3/h; DN 15 : 20 m3/h; DN 20 : 45 m3/h;

DN 25 : 60 m3/h; DN 32 : 100 m3/h; DN 40 : 170 m3/h;
DN 50 : 265 m3/h.

Odolnost proti vysoké teploté: EN 1775:2007, pfiloha A, metoda B
(pro vytapéné sité)

Mechanicka pevnost
- krouceni a ohyb: vyhovuje

- provozni kroutici moment: vyhovuje

Ochrana proti pretizeni rukojeti (pro plynové sité)

- odolnost zarazky vyhovuje
Zivotnost:

- odolnost: vyhovuje
- odolnost proti nizké teploté: vyhovuje
- odolnost proti postfiku solnou mlhou: vyhovuje

- odolnost proti vihkosti: vyhovuje





